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Making its first overseas in-
vestment in the USA as the
flagship of the Turkish woo-
dworking machinery industry,
AES continues to serve its cus-
tomers in the North and South
America through its center
that was launched in Charlotte,
North Carolina to provide sales
and aftersales services.

Turk ahsap isleme sektoriinin
bayrak tastyici firmasi olarak,
ABD'de ilk yurt disi yatinmini
yapan AES satis ve satis son-
ras! hizmetleri igin N.Carolina/
Charlotte'da aktif hale getirdigi
merkezi ile, Kuzey ve-Giney
Amerika'da hizmet. - vermeyi
slrddrmektedir.

Haciendao - su: ‘primera: -“inver-
sion en‘el'extranjero en-10s-EE.
UU: “como el -buque insignia
de la industria de- maguinaria
de carpinterfa turca; AES:con:
tinda sirviendo a sus clientes
en América del Norte y.del-Sur
a través de su centro:que: se
inauguro en Charlotte, Carolina
del Norte para brindar servici:
os de ventas y posventa.
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As part of its policy to ex-
pand its sales and aftersales
service network on an ongo-
ing basis, AES has incorpora-
ted its affiliate AES Europe in
Bilzen, Belgium with a view
to providing better sales and
aftersales services as well
as technical support to its
customers in Europe

Avrupa kitasindaki musteri-
lerine daha iyi satis ve satis
sonrasl hizmet verebilmek
amaclyla Bilzen/Belgika'da
AES Europe'u kuran--AES,
musterilerine teknik destek
sadlarken satis ve'servis agi-
ni da her: gegen.gun -blyut-
meye devam etmektedir.

Canelfinde brindar un-mejor

. servicio de venta'y-posventa

. a'sus.clientesen-el-continen-
te-europeo,-AES que-.estab-

lecio. AES Europe -en ‘Bilzen/

Bélgica; mientras-brinda:so-

porteé téenico a sus-clientes,

. continta expandiendo su-red

de ventas'y.setvicio diaa dfa.
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AES : Group; -t grows:with you
with the goal:of becoming a glo-
bal brand-and- continues to pro-
duce and-develop while growing.
AES UK continues its Sales and
After-Sales Service services in
the UK, Ireland, Northern Ireland,
Scotland and Wales regions.

AES Group; kiresel bir marka
olma hedefi ile sizlerle buyimekte,
buylrken de Uretmeye ve gelistir-
meye devam etmektedir. AES UK
firmast ile Britanya, irlanda, Kuzey
irlanda, iskogya ve Galler bélgele-
rinde Satis ve Satis Sonrasi Ser-
vis hizmetlerini strdirmektedir.

Grupo AES; Crece contigo con
el objetivo de convertirse en una
marca global y contindia produ-
ciendo y desarrollandose mient-
ras crece. AES UK continda con
sus servicios de Ventas y Servicio
Posventa en las regiones del Rei-
no Unido, Irlanda, Irlanda del Nor-
te, Escocia y Gales.

AES GROUP which has re-
defined the sector with the
machines and designs it has
developed in the Woodwor-
king Machinery sector since
the first day it was founded in
1989; It is the flag carrier com-
pany of Turkey in the sector.
AES, which always continues
to be your global partner with
its high production capacity,
expert staff, global sales and
service network, grows with
you and continues to develop
while growing, with the cen-
ters it opened and the service
network it established to beco-
me one of the world's leading
manufacturers in line with its
founding vision.

1989 - yilinda, kuruldugu ilk
glinden bu yana Ahsap isleme
Makineleri sektoriinde gelistir-
digi makineler ve tasarimlarla
sektorl yeniden tanimlayan
AES GROUP; Turkiye'nin sek-
tordeki bayrak taslyici firmasi
konumundadir. Yiksek Gretim
kapasitesi, uzman kadrosu,
kiresel satis ve servis agi ile
her zaman global partneriniz
olmaya devam eden AES, ku-
rulus vizyonu dogrultusunda,
dunyanin sayil Ureticileri arasi-
na girmek igin agtigi merkezler
ve kurdugu hizmet agi ile; siz-
lerle blyuyor, blytrken de ge-
listirmeye devam ediyor.

GRUPO AES, que ha redefinido
el sector.con las maquinas y
disefios ‘que ha desarrollado
en el sector de la Maquinaria
para la Madera desde el pri-
mer dia de su fundacion en
1989; Es la compafiia aérea
de bandera de Turquia en el
sector. AES, que siempre sigue
siendo su socio global con su
alta capacidad de produccion,
personal experto, red global
de ventas y servicio, crece con
usted y continda desarrollan-
dose mientras crece, con los
centros que abrié y la red de
servicio que establecié para
convertirse en uno de los prin-
cipales fabricantes del mundo
en consonancia con su vision
fundacional.
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PRO series machines are our product
group that combines fast and precise
results with energy saving in your mass
production processes. PRO Series, which
offers economy and professionalism as a
whole for develoing and changing market
conditions, was created by conbining qu-
ality and performance in the R-D precess
with a cost-effective strategy taking into
account your investment costs in produ-
ction.

PRO serisi makineler, seri retim islem-
lerinizde hizli ve hassas sonuglari, enerji
tasarrufu ile birlestiren triin grubumuz-
dur. Gelisen ve degisen piyasa kosullari
icin ekonomi ile profesyonelligi bir biitiin
halinde sunan PRO Serisi, Uretim siregle-
rinizde yatinm maliyetlerinizi g6z éniinde
bulundurarak AR&GE siirecinde kalite ve
performansin uygun maliyet stratejisi ile
birlestirimesiyle olusturuldu.

1300

1300 x OO mm

1300 M/S

1300 x 0O mm

1300 M/S ATC

1300 x ©O mm
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Las méquinas de la serie PRO son nu-
estro grupo de productos que combina
resultados rapidos y precisos con el ahor-
ro de energia en sus procesos de produc-
cién en masa. La serie PRO, que ofrece
economia y profesionalidad en su conjun-
to para desarrollar y cambiar las condici-
ones del mercado, se cred combinando la
calidad y el rendimiento en el preceso de
1+D con una estrategia rentable que tiene
en cuenta sus costos de inversion en pro-
duccién.herramientas automaticas.




Challenge
Performance

GO! CNC drilling machine is much more
than a standard drilling machine with high
operating speeds, excellent part accuracy
and equipment that guarantees high-end
performance. GO! In addition to standard
drilling operations, it allows you to perform
seating, 3D surface treatment, special con-
nection operations with aggregate in a
single machine. With the parametric prog-
ram running on the machine, you can imp-
lement your designs in the easiest way.

GO! hat delik makinesi yiiksek galisma hizla-
r, mikemmel parca hassasiyeti ve Ust sevi-
ye performansi garanti eden ekipmanlari ile
standart bir delik makinasinin gok daha faz-
lasi. GO! standart delik operasyonlarina ek
olarak ebatlama, 3D ylizey isleme, aggregate
ile 6zel baglanti islemlerinizi tek bir modelde
yapmaniza olanak saglar. Makine zerinde
calisan parametrik program ile tasarimlari-
nizi en kolay sekilde hayata gegirebilirsiniz.

GO! La méquina de perforacion CNC es mu-
cho més que una maquina de perforacion
estandar con altas velocidades de operacién,
excelente precision de piezas y equipos que
garantizan un rendimiento de alta gama. jIr!
Ademés de las operaciones de perforacion
esténdar, le permite realizar asientos, trata-
miento de superficies 3D, operaciones es-
peciales de conexion con agregados en una
sola maquina. Con el programa paramétrico
ejecutandose en la maquina, puede imple-
mentar sus disefios de la manera mas facil.

ATHROOM
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PERFECT RESULTS IN
MILLING APPLICATIONS

FREZE UYGULAMALARINDA
. MUKEMMEL SONUCLAR

EXCELENTES RESULTADOS EN LAS APLICACIONES DE FRESADO

With its high-performance spindle motor, it guarantees excellent results in all your
routing applications, including 3D applications.

Yiksek Performansli Freze motoru ile 3D uygulamalari dahil tim freze uygulama-
larinizda mikemmel sonug garanti eder

Con su motor de fresado de alto rendimiento, garantiza ezcelentes resultados en
todas sus aplicaciones de fresado incluidas las aplicaciones 3D.

MULTIWAY USE WITH
AUTOMATIC TOOL
CHANGE UNIT

_. OTOMATIK TAKIM
DEGiSTIRME UNITESI iLE
GCOK YONLU KULLANIM

USO VERSATIL CON LA UNIDAD DE CAMBIO
AUTOMATICO DE HERRAMIENTAS

Automatic tool change unit with 6 tool capacity
keeps different types of tools ready for quick and
easy change

6 Takim kapasiteli otomatik takim degistirme
Unitesi farkli tip takimlari hizli ve kolay degistir-
mek igin hazir tutar

(=)

Unidad para cambiar las herramientas automati-
co con capacidad para 6 equipamientos mantie-
ne listas las diferentes tipos de herramientas
para un cambio rapido y facil



BORING
UNIT

UNIDAD DE ORIFICIOS MULTIPLES

Shorten your lead time with customized E\
drilling unit options

ihtiyaclariniza gore sekillendirilebilen delik tnitesi
segenekleri ile Uretim slrecinizi kisaltin.

Acorte su proceso de produccion con opciones E
de unidades de orificios que pueden moldearse
segun sus necesidades.

PRECISE
POSITIONING

POSICIONAMIENTO SENSIBLE

EY

Perform the posi-
tioning of the part
n the most prt >
way with the double
gripper  controlle-
er with the help of
ndependent servo
motors

Bagimsiz servo
motorlar yardimiyla
kontrol edilen gift
tutucu ile parca

yapin
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Realice el posici-
onamiento de la
pieza de la manera
precisa con el
agarre doble co
rolado con la ayuda
de  servomotores
ndependientes

0

CENTRAL
LUBRICATION UNIT
Lubricates the machine at
3 different lubrication po-
ints automatically

MERKEZI
YAGLAMA UNITESI
13 farkl boigede otomatik
olarak yaglama saglar.

UNIDAD CENTRAL DE
LUBRICACION

Proporciona  lubricacién
automética en 13 zonas
diferente

£

AXIS CONTROL WITH
SERVO MOTORS.

SERVO MOTORLAR iLE
EKSEN KONTROLU
Tim eksenlerde bulunan
son teknoloji iriini motor
lar, yiiksek hiz s

ivmelenm

CONTROL DE EJES CON
SERVOMOTORES
Los motores de iltima ge
neracion en todos s

proporcionan una
cién precisa a altas veloc
dades

HIGH-QUALITY
RACK & RAIL
Low-vibration, dynamic &
high- qualit
mayer are
the best

YUKSEK KALITE
KREMAYER VE RAY
Yiksek hizlarda en iyi so-
nug igin diisik titresim
saglayan dinamik, yiiksek
kaliteli ray ve kremayerler
kullaniimaktadhr.

CALIDAD EXCELENTE
CARRIL DE CREMAL-

Unidad De Procesamiento

Processing Unit
Isleme Unitesi
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The upper pressure
group and pressure cy-
linders enable precise
processing by fixing
parts in drilling and
routing applications.

Ust baski grubu ve
baski silindirleri delik ve
freze uygulamalarinda
parga sabitlemesini ya-
parak hassas iglemeye
imkan verir.
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El grupo de presion

superior y los cilindros
de presion permiten el
procesamiento preciso
mediante la fijacion de
piezas en aplicaciones

WIDE
MACHINING AREA

GENIS iSLEME ALANI

GRAN AREA DE PROCESAMIENTO

de agurejos y fresado

Processing

Kusursuz Isleme Igin Tasarlandi
Disefiado para un procesamiento perfecto

AIR FLOATING
WORKING TABLE

HAVA YUZDURMELI CALISMA TABLASI
PLATAFORMA DE TRABAJO DE FLOTACION EN AIRE

N Y

Process your different 1300 mm isleme
types of designs easily alani ve her iki taraftan
thanks to the 1300mm  parga besleme ozelligi
processing zone and sayesinde farkli tip

the part feeding fea- tasarimlarinizi kolay
ture from both sides. bir sekilde isleyin. Par-
Perform drilling and canin 5 tarafinda delik
milling applications on  ve freze uygulamalari-
5 sides of the part ni gergeklestirin.

Procese sus diferentes
tipos de disefios
facilmente gracias a

la zona de procesa-
miento de 1300 mm

y la caracteristica

de alimentacion de
piezas desde ambos
lados. Realice aplicaci-
ones de perforacion y
fresado en 5 caras de
la pieza.




NEXT GENERATION

CNC CONTROL UNIT USER FRIENDLY

INTERFACE

UNIDAD DE CONTROL CNC DE ULTIMA GENERACION

(o)

The next generation control
unit is powered by a PC
designed for industrial ope-
rations. It allows you to make
your transactions quickly and
easily without getting stuck.

EndUstriyel isler igin Uretilen
PC'den gliclind alan yeni
jenerasyon kontrol tnitesi.
is\em\erimzi takilmadan, hizl
ve kolay gerceklestirmenizi

saglar.

(=)

Unidad de control de nueva
generacion alimentada por
PC fabricada para trabajos in-
dustriales. Le permite realizar
sus transacciones de forma
rapida y sencilla sin quedarse

INTERFAZ FACIL DE USAR

USER EXPERIENCE / KULLANICI DENEYiMi / EXPERIENCIA DE USUARIO

4 N

atascado.

“The machine helps us to perform machining
operations accurately by guiding us with
warning messages. ”

“As easy to use as a mobile phone ”
“Telefon kullanmak kadar kolay. ”

“Tan fdcil como usar un teléfono” “Uyarilar bizi yonlendirerek,

dogru islem yapmamiza destek oluyor.”

“Las alertas nos orientan y nos ayudan a realizar

\_ la accion correcta.” \/_/

Our aftersales support  GO! uzaktan kontrol Gracias a la funcion de @\

team is always there  ozelligi ile, ihtiyag duy- control remoto de
for you when you need  dugunuz her an satis  GO! nuestro equipo de
them thanks to the re-  sonrasi destek ekibimiz ~ soporte posventa le
mote control feature of yaninizda apoya siempre que lo
GO! necesite. /

®00.00.1 @ 00.00.00
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MACHINE |
AND PARTS

SIMULATION

BIBLIOTECA PARAMETRICA
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With the machine and part simulation feature, check
your designs before producing and minimize producti
on errors

Makine ve parga simulasyon ozelligi ile tasarimlarinizi
retmeden 6nce kontrol edin ve Uretim hatalarini mini-
muma indirin

Con la funcion de simulacion de piezas y maquinas,
verifique sus disefios antes de producir y minimice los
errores de produccion

SIMPLY CREATE
SMART DESIGNS

SIMPLEMENTE, CREE
DISENOS INTELIGENTES

EY

With its parametric design feature, AES WOP CAD/
CAM program has been prepared to meet all your
design needs. Its easy-to-use interface and advan
ced features allow you to prepare flexible and fully
functional designs

=)

Parametrik tasarim ozelligi ile AES WOP CAD/CAM
programi tum tasarim ihtiyaglarinizi karsilayacak
sekilde hazirlanmistir. Kullanimi kolay araylzi ve
gelismis ozellikleri, esnek ve tam iglevsel tasarim-
lar hazirlamanizi saglar.

Con su funcién de disefio paramétrico, el programa
CAD/CAM AES WOP ha sido preparado para satis-
facer todas sus necesidades de disefio. Su interfaz
facil de usar y sus funciones avanzadas le permi-
ten preparar disefios flexibles y completamente
funcionales

PARAMETRIC (= 33158

LIBRARY TEEE

BIBLIOTECA PARAMETRICA

Change your designs with one click with the parametric
module. Save ready-made modules in your library and
reuse. Complete the most difficult and complex drawin-
gs in minutes with its advanced parametric structure.

Parametrik modil ile tasarimlarinizi tek tiklama ile degis-
tirin. Hazir moduilleri kiitiphanenize kayit edin ve tekrar
kullanin. Gelismis parametrik yapist ile en zor ve karma-
sik gizimleri dakikalar igerisinde tamamlayin

Cambia tus disefios con un clic con el médulo paramét-
rico.Guarde los mddulos listos para usar en su bibliote-
ca y reutilicelos seguin sea necesario. Complete los
dibujos mas dificiles y complejos en minutos con su
estructura paramétrica avanzada

DESIGN
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DISENO

A

TRANSFER
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TRANSFERIR
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URET
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(%3
@
g 8
o (=3
= i
c = 2
oD =
==F
o=
228
m:oz
o3 D
= @
ERERE
R
°S8s
oo
o 0o
== e
[ =y -V -



TECHNICAL
INFORMATION

TEKNiIK OZELLIKLER
ESPECIFICACIONES TECNICAS

DIMENSIONS
OLGCULER
DIMENSIONES L

GO! 1300 mm /inch
GO!'1300 M/s mm /inch 4510 /177.5 2830 /11.4 2200/ 86.6
GO!1300 M/S ATC mm /inch

TECHNIQAL INFOPMATION
e o et GO!1300 M/S |GO!1300 M/S ATC
NICAS

X Axis Dimensions

X Eksen Olculeri 160 mm | oo
La medidas del eje X 6.29"
Y Axis Dimensions
Y Eksen Olcilleri Somm -0 mm |:|
La medidas del eje Y : | cos w0
Z Axis Distance
Z Eksen Olguleri 6-60mm 0 T T T T T 7
Z-As Afstand 0.23"-2.36"
i i & vl P-4
Boring Unit
Goklu Delik Unitesi 10V -3x2H-1S

Unidad de Herramientas
Spindle Motor Power
Spindle Motor Gucu
Spilmotorvermogen

55 kW (8 HP) ISO 30
9 kW - 12HP HSK F63

- 5.5 kW (8 HP) ER32 Manuel

[r]

Magazin Unit 6
Magazin Unitesi - Pes
Unidad De Herramientas

sl 100-100-20 m/min

Las velocidades del eje S9387-3937-787 1PM

Vazi AES
Software wop

Installed Power

Tralve G 10 kW 16 kW 18 kW

urdium Gue 13 HP 21HP 24 HP

Potencia Ins Talada

x’eigl’tt“""“’“’"’""’ 2500 kg 2600 kg 2650 kg
BTl 5512 Ibs 5732 Ibs 5842 Ibs

El Pesoaproximativo)

The technical specifications and drawings provided in the catalogue are non-binding. Stock images and drawings may contain optional equipment. AES Group reserves the right to
make amendments without notice.

Katalogda bulunan teknik ozelikler ve gizimler baglayici degildir. Baz fotograflar ve izimier opsiyonel ekipmanlari igerebilir. AES Group bilgilendirme yapmaksizin dedisikii yapma
hakkini sakli tutmaktadic

Las especificaciones técnicas y dibujos del catdlogo no son vinculantes. Algunas fotos y dibujos pueden incluir equipamientos opcionales. Grupo AES se reserva el derecho de
realizar cambios sin previo aviso.




0850 22 77 AES

CALL CENTER
CENTRO DE LLAMADAS

REMOTE AND ON-SITE
SERVICE SERVICES

UZAKTAN VE YERINDE
SERVIS HiZMETLERI

SERVICIOS DE MANDO A
DISTANCIA'Y LUGAR

TRAINING AND
INSTALLATION SERVICES

EGITIM VE KURULUM
HIiZMETLERI

SERVICIOS DE FORMACION E
INSTALACION

SPARE PARTS AND
SALES SUPPORT

YEDEK PARGA VE
SATIS DESTEGI

PIEZAS DE RECAMBIO Y
SOPORTE DE VENTA

UNINTERRUPTED CONNECTION

WITH WEB PLATFORM

WEB PLATFORMU iLE
KESINTISiZ BAGLANTI

CONEXION PERMANENTE
CON LAS PLATAFORMA WEB

ALWAYS WITH YOU

SIEMPRE CON USTED ..

(=)

Our expert after-sales service staff is 24/7 at your ser-
vice for all your needs. For your permanent satisfaction,
it provides an accurate diagnosis and intervention to all
your problems as soon as possible with both instant
remote connection support and on-site service. AES
GROUP protects your investments with after-sales ser-
vices for uninterrupted production

G=)

Uzman satis sonrasi hizmet kadromuz, tim ihtiyagla-
riniz igin 7 gun 24 saat hizmetinizdedir. Daimi memnu-
niyetiniz igin, gerek anlik uzak baglanti destegi ile ge-
rekse de yerinde servis hizmeti ile en kisa strede, tim
sorunlariniza dogru teshis saglayarak midahale sagla-
maktadir. AES GROUR kesintisiz tretim yapmaniz igin
sundugu satis sonrasi hizmetler ile yatinmlarinizi korur.

Nuestro experto personal de servicio posventa estd a
su servicio las 24 horas del dia, los 7 dias de la semana
para todas sus necesidades. Para su satisfaccion per-
manente, brinda un diagndstico preciso e intervencion
atodos sus problemas a la mayor brevedad posible con
soporte instantaneo de conexién remota y servicio en
el sitio. GRUPO AES protege sus inversiones con ser-
vicios postventa para una produccién ininterrumpida
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AES HEADQUARTER
NOSAB Seftali Cd.
118. Sk. No:4 NilUfer
16140 Bursa / TURKIYE

Tel :+90 224 443 3390
Fax :+90 224 443 29 65

info@aesgroup.com.tr
www.aesgroup.com.tr

AES EUROPE BVBA

Kruisbosstraat
2b2-6186, 3740
Bilzen / BELGIUM

Tel :+3289 811505
Fax :+3289 811505

info@aesgroupeurope.com
WWW.aesgroupeurope.com

AES AMERICA INC.

4508-B Westinghouse
Blvd.Charlotte, 28273
NC USA

Tel :+1704 8177037
Fax :+1704 8177036

info@aesgroupamerica.com
www.aesgroupamerica.com
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AES GROUP MACHINERY UK LTD

Unit 6, Dakota Business Park, Dakota
Way, Burscough, Lancashire L40 8AF
UNITED KINGDOM

Tel :+44 800 083 8844
Fax :+44800 083 8855

info@aesgroupukmachinery.co.uk
www.aesgroupukmachinery.co.uk
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Www.aesgroup.com.tr



